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STEP 1, 2 AND 3:

Keep all communication or documents in relation to answering the question if your research
material is a genetic resource or traditional knowledge associated with genetic resources (1), if
your research constitutes utilization (2) or if your material is accessed after 12/10/2014. Not only
will you have to prove exercising due diligence in case your research is in scope of ABS
Regulation. It’s possible checks will also look at if and why you’re out of scope of ABS
Regulation. This can be e.g. internal mailing with the promotor, research description from the
grant proposal, mail with provider of the country, etc.

STEP 4 AND 5:

CHECK WHETHER THE PROVIDER COUNTRY IS A PARTY TO THE NAGOYA PROTOCOL
at https://www.cbd.int/abs/nagoya-protocol/signatories/ : see date right column in overview
‘Party’
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Note: Independent if the provider country is a party to the NP according to this list (or
not), please continue the following steps. There is a real chance the web-information is
not up-to-date!

SEARCH FOR CONTACT DETAILS OF THE NATIONAL AUTHORITIES (NFP & CNA) OF
THE PROVIDER COUNTRY:
Click country of your choice (e.g. Kenya)
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Click full details national contacts (short info - Nagoya Protocol (end of page)).

Contact details (end of page)
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ALTERNATIVE SEARCH 1

https://absch.cbd.int/search - ‘Kenya’ - click country
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Click NFP – CNA

ALTERNATIVE SEARCH 2

https://absch.cbd.int/countries - select country in map – click
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Click ‘view country profile’
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Click NFP - CNA

CHECK WHETHER THE PROVIDER COUNTRY HAS NATIONAL ABS REGULATION

https://absch.cbd.int/countries - select country in map – click
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Click ‘view country profile’
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Click MSR for an overview of relevant Regulation – outcome depending of the country!
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CONTACT NFP AND CNA – KEEP ALL COMMUNICATION AND DOCUMENTS!

Your email needs to contain:

1. A short introduction to the research (project) and the role of the partners (if present)

2. A short explanation of the activity/research to be undertaken for which the access permit
is required, in layman’s terms

3. The nature of genetic resources to be accessed, the location and method of collection

4. Specific reference to the willingness of you as a researcher to be informed about:

- any permission to access and use the genetic material and

- any conditions related to the use of the genetic materials and

- any national ABS Regulation in place in the country

5. Express your engagement to follow relevant regulation.

6. Contact details
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7. Direct your email to the NFP, put in cc: CNA, your research partners in the provider
country. Send your email demanding a Delivery and Read Receipt.

EXAMPLE 1

EXAMPLE 2
Dear,

In relation to the Nagoya protocol, we contact you to ask for more information regarding the use of Mango
samples from Ecuador in the frame of a research project entitled “xxx”. This project is supported by the
Belgian Federal Ministry of Development Cooperation (DGD), and started this year as a collaboration
between both Belgian and Ecuadorian researchers.

1) Nature of genetic resources to be accessed, the location and method of collection
Mangos will be collected as follows: a batch of at least 100 mangos (Mangifera indica L. var. Haden, Kent,
Tommy, Atkins and Nacional) will be collected at organoleptic maturity in areas around Quito and Cuenca.
The stones will be separated by hand. Pulp and fibre fraction will be separated by a pulp-finisher, and then
freeze-dried and stored at -20°C until processing and analysis.

2) The activity/research to be undertaken for which the access permit is required
This project runs from January, 1st, 2017 until December, 31st, 2020, and aims to contribute to the
mitigation of vitamin A deficiency (VAD) in Ecuador by using industrial mango by-products as a source of
carotenoids through the optimization of green extraction processes. Encapsulation techniques to stabilize
the extracted carotenoids giving an additional prebiotic functionality will be developed. A child-friendly food
formulation will be developed and the efficiency of the release and absorption of carotenoids will be
evaluated through in-vitro assays. The behavior of the intestinal microbiota in the digestion process of this
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food formulation will also be analyzed. Other bioactive compounds with potential commercial value from
mango by-products (e.g. polyphenols, protein) will also be explored. This interdisciplinary research project
involves a consortium of 2 Flemish institutions and 2 Ecuadorian institutions. All partners will contribute
with their expertise to the implementation of the proposed work packages: (i) Harmonization of carotenoid
analysis methods and mango collection; (ii) Valorization of mango by-products using green chemical
technologies, (iii) Optimization of the encapsulation process of the extracted carotenoids, (iv) Evaluation of
the bioaccessibility of the encapsulated extracts of carotenoids and food formulations, (v) Evaluation of the
bioavailability of the encapsulated extracts of carotenoids. The results of the project can be used as a
case study for adding value of by-products of other tropical fruits to establish a new type of biorefinery in
tropical countries such as Ecuador.

3) Contact details
In Ecuador the following persons can be contacted in relation to this project:
xxx (leading local partner)
xxx (supporting partner)

According to the Nagoya protocol on access of genetic resources and the fair and equitable sharing of
benefits arising from their utilization we would like to be informed about the procedure and the specific
information we have to submit to obtain a permission for access to mango samples (Mangifera indica L.
var. Haden, Kent, Tommy, Atkins and Nacional) and to establish mutually agreed terms, including benefit
sharing.

We are prepared to take all necessary measures to ensure compliance with the applicable laws, rules,
guidelines and regulations of your country.

In name of the consortium:
xxx

RECONTACT NFP AND CNA

Respect reasonable time to respond. If necessary, send reminders. If there is still no answer
after two to tree attempts, put the representative of the Belgian NFP in cc:
Salima.Kempenaer@environnement.belgique.be. We advise you to take at least tree serious
attempts to contact NFP/CNA.

Ask your partners in the provider country for help. If possible, try to establish contact by phone or
(physical) meeting. Make sure you get a written report of all agreements made.

FORMALIZE AGREEMENTS OR GET HELP

Contact your local Tech Transfer Office (bea.serraes@ugent.be) to further negotiate the
Mutually Agreed Terms (MAT) and, if applicable, to make a Material Transfer Agreement (MTA).
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Contact your Research Integrity & Ethics Advisor (stefanie.vanderburght@ugent.be) for help or
to ask questions.

Once all arrangements are final and approved of, ask the NFP/CNA to lodge an
Internationally-Recognised Certificate of Compliance (IRCC) with the ABS-Clearing House
(ABS-CH). You will receive a courtesy copy from the ABS-CH once the form is approved of
added to their website. In the absence of lodging an IRCC by the NFP/CNA, collect and keep the
following information (European Regulation 511/2014, Article 4):

Users shall seek, keep and transfer to subsequent users:

(a) the internationally-recognised certificate of compliance, as well as information on the content
of the mutually agreed terms relevant for subsequent users; or

(b) where no internationally-recognised certificate of compliance is available, information and
relevant documents on:

(i) the date and place of access of genetic resources or of traditional knowledge associated with
genetic resources;

(ii) the description of the genetic resources or of traditional knowledge associated with genetic
resources utilised; EN 20.5.2014 Official Journal of the European Union L 150/65

(iii) the source from which the genetic resources or traditional knowledge associated with genetic
resources were directly obtained, as well as subsequent users of genetic resources or traditional
knowledge associated with genetic resources;

(iv) the presence or absence of rights and obligations relating to access and benefit-sharing
including rights and obligations regarding subsequent applications and commercialisation;

(v) access permits, where applicable;

(vi) mutually agreed terms, including benefit-sharing arrangements, where applicable.
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